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[Translation.!
No. 6 (1911)—Pitihana a Taiueu te Rango me etahi atu tokorua ; me No. 43 (1912)—Petihana a

Ngamako te Rango me etahi atu tokorua.
Mo te whakatunga kai-riiwhi kia Ngakaraihe te Rango (kua mate nei).

Kua whakahaua aliau kia ripoata, kaore kau lie kupu a te Komiti mo runga i enei pitihana.
16 o Akuhata, 1912.

Parliamentary Paper No. 240g, 1911 (Report and Recommendation on Petition No. 2/1909).
I have the honour to report that, in the opinion of the Committee, this paper should be referred to
the Government for consideration.

16th August, 1912.

[Translation."!
Pukapuka Paremete, Nama 240g, 1911 (Te Ripoata me nga Kupu Tokutohu morunga i Pitihana

Nama 2, 1909).
Kei te whai honore ahau kite ripoata atu, kite whakaaro a te Komiti, me tuku atu tenei Pukapuka
kite Kawanatanga kia whiriwhiria.

16 o Akuhata, 1912.

No. 101 (Sess. 11, 1912).—Petition of Potaua Maihi and 74 Others, of Pirirakau.
Praying for an inquiry re title to land known as Lot 154, Parish of Te Puna.

1 am directed to report that, in the opinion of the Committee, this petition should be referred to
the Government for consideration.

23rd August, 1912.

[Translation.]
No. 101 (1912).—Pitihana a Potaua Maihi me etahi atu c whitu tekau ma wha, o Te Pirirakau.

E INOI ana kia tv he uiuinga mo te taitara ki tetahi whenua c karangatia nei te ingoa ko Rota 154,
Parihi o Te Puna.

Kua whakahaua ahau kia ripoata, kite whakaaro a te Komiti, me tuku atu tenei pitihana kite
Kawanatanga kia whiriwhiria.

23 o Akuhata, 1912.

No. 323 (1911).—Petition of Te Wanakore Maungapohatu, of Ngati Pirirakau.
Re land known as Lot 154, Parish of Te Puna.

I am directed to report that, in the opinion of the Committee, this petition should be referred to
the Government foi consideration.

23rd August, 1912.

[Translation.]
No. 323 (1911).—Pitihana a Te Wanakore Maungapohatu, o Te Pirirakau.

Mo tetahi whenua c karangatia nei ko Rota 154, Parihi o Te Puna.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, kite whakaaro a te Komiti, me tuku atu tenei pitihana kite

Kawanatanga kia whiriwhiria.
23 o Akuhata, 1912.

No. 142 (Sess. 11, 1912).—Petition of Ratana te Urumingi, of Wanganui.
Praying for an inquiry re ownership of two meres.

I am directed to report that, in the opinion of the Committee, this petition should be referred to
the Government for inquiry.

28th August, 1912.

[Translation.]
No. 142 (1912).—Pitihana a Ratana te Urumingi, o Whanganui.

E INOI ana kia tv he uiuinga kia kitea ai mehemea na wai etahi mere (pounamu) c rua.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, kite whakaaro a te Komiti, me tuku atu tenei pitihana kite

Kawanatanga kia uiuia.
28 o Akuhata, 1912.


	Author
	Advertisements
	Illustrations
	Tables

